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שִׁמְע֞ו1ּ
सुनो
H8085

אֶת־
को–
H0853

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

הַזֶּ֗ה
इस
H2088

ר אֲשֶׁ֨
जो

ר דִּבֶּ֧
कहा
H1696

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
पर–तुम

בְּנֵי֣
हे–पुत्रां

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

עַל֚
पर

כָּל־
सारे–
H3605

ה הַמִּשְׁפָּחָ֔
कुल
H4940

ר אֲשֶׁ֧
िजसे

הֶעֱלֵי֛תִי
िनकाला–मैंने
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
से–देश
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमस्र
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
कहकर।
H0559

इस्राएल के लोगां, इस सन्देश को सुनो! यहोवा ने तुम्हारे बारे मं यह सब कहा है! यह सन्देश उन सभी पिरवारां (इस्राएल) के िलये है िजन्हं मैं िमस्र देश से 
बाहर लाया हू।ँ

ק2 רַ֚
केवल
H7535

אֶתְכֶם֣
तुम्हं
H0853

עְתִּי יָדַ֔
जाना–मैंने
H3045

ל מִכֹּ֖
से–सब
H3605

מִשְׁפְּח֣וֹת
कुलां
H4940

הָאֲדָמָה֑
पृथ्वी–के
H0127

עַל־
के–कारण–

֙ כֵּן
इस

ד אֶפְקֹ֣
दण्ड–दूगँा

ם עֲלֵיכֶ֔
पर–तुम

אֵ֖ת
को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ עֲוֹנֹֽ
अधमार्ं–तुम्हारे।
H5771

“पृथ्वी पर अनेक पिरवार हैं। िकन्तु तुम अकेले पिरवार हो िजसे मैंने िवशेष ध्यान देने के िलये चुना। िकन्तु तुम मेरे िवरूद्ध हो गए। अत: मैं तुम्हारे सभी पापां 
के िलये दण्ड दूगँा।”

הֲיֵלְכ֥ו3ּ
क्या–चलते–हैं
H3212

שְׁנַיִ֖ם
दो
H8147

ו יַחְדָּ֑
एक–साथ

י בִּלְתִּ֖
िबना
H1115

אִם־
अगर–

דוּ׃ נוֹעָֽ
िमले–हां?
H3259

दो व्यिक्त तब तक एक साथ नहीं चल सकते जब तक वे कोइ� वाचा न करं!

הֲיִשְׁאַ֤ג4
क्या–गरजता–है
H7580

אַרְיֵה֙
िसंह

עַר בַּיַּ֔
मं–जंगल

וְטֶ֖רֶף
और–िशकार
H2964

אֵי֣ן
नहीं
H0369

ל֑וֹ
उसके–िलए

ן הֲיִתֵּ֨
क्या–देता–है
H5414

יר כְּפִ֤
जवान–िसंह

קוֹלוֹ֙
आवाज़–अपनी

נָת֔וֹ מִמְּעֹ֣
से–माँद–अपनी
H4585

י בִּלְתִּ֖
िबना
H1115

אִם־
अगर–

ד׃ לָכָֽ
पकड़ा–हो?
H3920

जंगल मं िसंह अपने िशकार को पकड़ने के बाद ही गरजता है। यिद कोइ� जवान िसंह अपनी माँद मं गरज रहा हो तो उसका संकेत यही है िक उ सने अपने 
िशकार को पकड़ िलया है।

ל5 הֲתִפֹּ֤
क्या–िगरती–है
H5307

צִפּוֹר֙
िचिड़या
H6833

עַל־
पर–

ח פַּ֣
फंदे

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी–के
H0776

שׁ וּמוֹקֵ֖
और–जाल
H4170

אֵי֣ן
नहीं
H0369

לָהּ֑
उसके–िलए

הֲיַֽעֲלֶה־
क्या–उठता–है–
H5927

פַּח֙
फंदा

מִן־
से–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
ज़मीन
H0127

וְלָכ֖וֹד
और–पकड़ना
H3920

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יִלְכּֽוֹד׃
पकड़ा–हो?
H3920

काइ� िचिड़या भूिम पर जाल मं तब तक नहीं पड़ेगी जब तक उसमं कोइ� चुग्ग न हो यिद जाल बन्द हो जाये तो वह िचिड़या को फँसा लेगा।
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אִם־6
अगर–

ע יִתָּקַ֤
फँूका–जाए
H8628

שׁוֹפָר֙
नरिसंगा
H7782

יר בְּעִ֔
मं–नगर

וְעָ֖ם
और–प्रजा

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יֶחֱרָ֑דוּ
थरथराए?
H2729

אִם־
अगर–

תִּהְיֶה֤
हो
H1961

רָעָה֙
िवपित्त

יר בְּעִ֔
मं–नगर

וַיהוָה֖
और–यहोवा–ने
H3068

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ׂה׃ עָשָֽ
िकया–हो?

यिद कोइ� तुरही खतरे की चेतावनी देगी तो लोग भय से अवश्य काँप उठंगे। यिद काइ� िवपित्त िकसी नगर मं आइ� हो तो उसे यहोवा ने भेजा।

י7 כִּ֣
क्यांिक

א ֹ֧ ל
नहीं
H3808

ה יַעֲשֶׂ֛
करता

אֲדֹנָי֥
आदोनाइ�
H0136

יְהוִ֖ה
यहोवा
H3069

דָּבָר֑
कुछ
H1697

כִּ֚י
अगर

אִם־
िबना–

גָּלָה֣
प्रकट–िकए
H1540

סוֹד֔וֹ
रहस्य–अपना
H5475

אֶל־
को–
H0413

יו עֲבָדָ֖
दासां–अपने
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
निबयां–को।
H5030

मेरा स्वामी यहोवा कुछ भी करने का िनश्चय कर सकता है। िकन्तु कुछ भी करने से पहले वह अपने सेवक निबयां को अपनी िछपी योजना बतायेगा।

אַרְיֵה8֥
िसंह

ג שָׁאָ֖
गरजा
H7580

י מִ֣
कौन
H4310

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יִירָ֑א
डरे?
H3372

אֲדֹנָי֤
आदोनाइ�
H0136

יְהוִה֙
यहोवा–ने
H3069

ר דִּבֶּ֔
कहा
H1696

י מִ֖
कौन
H4310

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

א׃ יִנָּבֵֽ
भिवष्यवाणी–करे?
H5012

यिद कोइ� िसंह दहाड़ेगा तो लोग भयभीत हांगे। यिद यहोवा कुछ भिवष्यवक्ता से कहेगा तो वह भिवष्यवाणी करेगा।

9֙ הַשְׁמִי֙עוּ
सुनाओ
H8085

עַל־
पर–

אַרְמְנ֣וֹת
महलां
H0759

בְּאַשְׁדּ֔וֹד
मं–अशदोद
H0795

ל־ וְעַֽ
और–पर–

אַרְמְנ֖וֹת
महलां
H0759

בְּאֶרֶ֣ץ
मं–देश
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्र–के
H4714

וְאִמְר֗וּ
और–कहो
H0559

֙ סְפוּ הֵאָֽ
इकटे्ठ–हो
H0622

עַל־
पर–

הָרֵ֣י
पहाड़ां
H2022

שֹׁמְר֔וֹן
शोमरोन–के
H8111

וּרְא֞וּ
और–देखो
H7200

ת מְהוּמֹ֤
गड़बड़ी
H4103

רַבּוֹת֙
बड़ी

הּ בְּתוֹכָ֔
मं–बीच–उसके
H8432

ים וַעֲשׁוּקִ֖
और–अत्याचार
H6217

הּ׃ בְּקִרְבָּֽ
मं–बीच–उसके।
H7130

अशदोद और िमस्र के ऊँचे िकलां पर जाओ और इस सन्देश की घोषणा करो: “शोमरोन के पव�तां पर जाओ। वहाँ तुम बड़ी गड़बड़ी पाओगे। क्यां क्यांिक 
लोग नहीं जानते िक ठीक कैसे रहा जाता है। वे अन्य लोगां के प्रित कू्रर थे। वे अन्य लोगां से चीजं लेते थे और उन चीजां को अपने ऊँचे िकलां मं िछपाते थे। 
उनके खजाने युद्ध मं ली गइ� उनकी चीजां से भरे हैं।”

א־10 ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יָדְע֥וּ
जानते
H3045

עֲשׂוֹת־
करना–

נְכֹחָ֖ה
सीधा
H5229

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

ים הָאֽוֹצְרִ֛
जमा–करने–वाले
H0686

ס חָמָ֥
िहंसा
H2555

ד וָשֹׁ֖
और–लूट
H7701

ם׃ בְּאַרְמְנֽוֹתֵיהֶֽ
मं–महलां–अपने।
H0759

פ
—

अशदोद और िमस्र के ऊँचे िकलां पर जाओ और इस सन्देश की घोषणा करो: “शोमरोन के पव�तां पर जाओ। वहाँ तुम बड़ी गड़बड़ी पाओगे। क्यां क्यांिक 
लोग नहीं जानते िक ठीक कैसे रहा जाता है। वे अन्य लोगां के प्रित कू्रर थे। वे अन्य लोगां से चीजं लेते थे और उन चीजां को अपने ऊँचे िकलां मं िछपाते थे। 
उनके खजाने युद्ध मं ली गइ� उनकी चीजां से भरे हैं।”

ן11 לָכֵ֗
इसिलए

ה כֹּ֤
एसेे
H3541

אָמַר֙
कहा
H0559

אֲדֹנָי֣
आदोनाइ�
H0136

יְהוִ֔ה
यहोवा–ने
H3069

צַ֖ר
शत्रु

וּסְבִ֣יב
और–चारां–ओर
H5439

הָאָרֶ֑ץ
देश–के
H0776

ד וְהוֹרִ֤
और–िगरा–देगा
H3381

מִמֵּךְ֙
से–तुझ

עֻזֵּ֔ךְ
बल–तेरा
H5797

זּוּ וְנָבֹ֖
और–लुटंगे
H0962

יִךְ׃ אַרְמְנוֹתָֽ
महल–तेरे।
H0759

अत: यहोवा कहता है, “उस देश मं एक शत्रु आएगा। वह शत्रु तुम्हारी शिक्त ले लेगा। वह उन चीजां को ले लेगा िजन्हं तुमने अपने ऊँचे िकलां मं िछपा रखा 
है।”
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12֮ כֹּה
एसेे
H3541

אָמַר֣
कहा
H0559

יְהוָה֒
यहोवा–ने
H3068

כַּאֲשֶׁר֩
जैसे

יל יַצִּ֨
छुड़ाता–है
H5337

ה הָרֹעֶ֜
चरवाहा

י מִפִּ֧
से–मुहँ
H6310

י הָאֲרִ֛
िसंह–के

י שְׁתֵּ֥
दो
H8147

כְרָעַ֖יִם
टाँगं
H3767

א֣וֹ
या

בְדַל־
टुकड़ा–
H0915

זֶן אֹ֑
कान–का
H0241

ן כֵּ֣
एसेे

יִנָּצְל֞וּ
छुड़ाए–जाएँगे
H5337

בְּנֵי֣
पुत्र

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
बैठने–वाले
H3427

מְר֔וֹן בְּשֹׁ֣
मं–शोमरोन
H8111

בִּפְאַ֥ת
मं–कोने
H6285

ה מִטָּ֖
पलंग–के
H4296

שֶׁק וּבִדְמֶ֥
और–मं–रेशम
H1833

רֶשׂ׃ עָֽ
िबछौने–के।
H6210

यहोवा यह कहता है, “जैसे जब कोइ� िसंह िकसी मेमने पर झपटता है तो गड़ेरया उस मेमने का केवल कोइ� िहस्सा ही बचा सकता है। वह िसंह के मुहँ से 
उसके दो पैर, या उसके कान के एक िहस्से को हीखींच सकता है। ठीक इसी तरह इस्राएल के अिधक लोग नहीं बचाये जा सकंगे। सामािरया मं रहने वाले 
लोग अपने िबछौने का कोइ� कोना या अपनी चौकी का कोइ� पाया ही बचा पाएंगे।”

שִׁמְע֥ו13ּ
सुनो
H8085

ידוּ וְהָעִ֖
और–गवाही–दो

בְּבֵי֣ת
मं–घर

ב יַֽעֲקֹ֑
याकूब–के
H3290

נְאֻם־
वाणी–
H5002

אֲדֹנָי֥
आदोनाइ�
H0136

יְהוִ֖ה
यहोवा
H3069

י אֱלֹהֵ֥
एलोहीम
H0430

הַצְּבָאֽוֹת׃
सेनाआं–के।

मेरे स्वामी सव�शिक्तमान परमेश्वर यहोवा, यह कहता है: “याकूब (इस्राएल) के पिरवार के लोगां को इन बातां की चेतावनी दो।

י14 כִּ֗
क्यांिक

בְּי֛וֹם
मं–िदन
H3117

י פָּקְדִ֥
दण्ड–देने–मेरे

י־ פִשְׁעֵֽ
अपराधां–
H6588

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

עָלָי֑ו
पर–उस

֙ קַדְתִּי וּפָֽ
और–दण्ड–दूगँा

עַל־
पर–

מִזְבְּח֣וֹת
वेिदयां
H4196

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
बेतेल–की
H1008

֙ וְנִגְדְּעוּ
और–काट–िदए–जाएँगे
H1438

קַרְנ֣וֹת
सींग

חַ הַמִּזְבֵּ֔
वेदी–के
H4196

וְנָפְל֖וּ
और–िगरंगे
H5307

רֶץ׃ לָאָֽ
पर–ज़मीन।
H0776

इस्राएल ने पाप िकया और मैं उनके पापां के िलये उन्हं दण्ड दूगँा। मैं बेतेल की वेदी को भी नष्ट करँूगा। वेदी की सींगे काट दी जाएंगी और वे भूिम पर िगर 
जाएंगी।

י15 וְהִכֵּיתִ֥
और–मारँूगा
H5221

בֵית־
घर–

רֶף הַחֹ֖
जाड़े–का
H2779

עַל־
साथ–

ית בֵּ֣
घर

יִץ הַקָּ֑
गमीर्–के
H7019

וְאָבְד֞וּ
और–नाश–हो–जाएँगे
H0006

י בָּתֵּ֣
घर

ן הַשֵּׁ֗
हाथीदाँत–के
H8127

וְסָפ֛וּ
और–समाप्त–हो–जाएँगे
H5486

ים בָּתִּ֥
घर

ים רַבִּ֖
बहुत–से

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָֽה׃
यहोवा–की।
H3068

ס
—

मैं गमीर् के गृहां के साथ शीतकालीन गृहां को भी नष्ट करँूगा। हाथी दाँत से सजे गृह भी नष्ट हांगे। अनेकां गृह नष्ट िकये जाएंगे।” यहोवा यह सब कहता है।
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